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Annomauusn. B Oannoili cmamve npedcmasieH neoaco2udeckuti U JAUHSBUCTUYECKULL
ananus Haubonee pacnpoCmMpaHeHHbIX Memooo8 U N00X0008, KOMopbvle UCHONb3VIOMCA OJis
npenooasanus aHeIULUCKo20 A3blKa NO 8cemy Mmupy. Bcemu uzeecmuas ucmuwna, 4mo
UCNONIL30BAHUE PAHBIX MEMO0008 NpenooaéaHus A3bIKY 6 00pa308amenbHblX YUPeHCOeHUSIX
umMeem NOMEHYUAL He MONbKO OISl YIyyuleHus obpa3oeanus, HO U 018 pACUWUPEHUs npas u
B03MOCHOCMEL NI00€l, VKPenieHus YNpaeieHuss U aKkmususayuy yCuiutl no 00CMUICeHUIO
yenu uenoseyecko2o pazeumus Ol CMpPaHvl ¢ paoom 00pa308amMeNbHbIX B03MONCHOCHIE.
Ilocneonue menoenyuu, memooonocuy u paspadomKu Ompadxzcaom HCUSHEHHO 8ANCHYIO POlb
cekmopa 0bpazosanus 8 YeloM ¢ e20 UHMepHAYUoOHAIUu3ayuel oopazoeamenbHo20 npoyeccd,
VHOpOM  HA  KA4ecmeo YeM  KOIUYeCmeo, YeeludeHuem  6HeOpeHus  MexHOJ02Ul,
HOMPEOHOCMbI0 8 NPOPeCcCUOHANbHLIX mananmax u m. 0. Aemopel aHaiusupyrom
Xapakmepucmuku 3mux Memooos, a MAaKice ¢ HEKOMOPbIMU UX NPeuUMyujecmeamu u
HedoCmamkamu 01 U3Y4eHUs: AH2IUUCKO020 A3bIKA KAK UHOCMPAHHO20. 3amedaemcs, 4mo 8
Mupe Oonee OOMUHUDYIOWUM MemoOOM NpenoodeaHus aHeAUUCKO20 S3bIKA ABNAEmCs
KOMMYHUKAMUBHBINL MemoO0 C UCNONb308AHUEM UHHOBAUUOHHBIX mexHono2ul. Takum
obpazom, no cymu, npenooasamenb KOHMPOIUpYyem Y4eOHbulll npoyecc, CooepiHcaHue
0osooumcsi 00 ayoumopuu, U npenooasamelv UMeem B03MONCHOCHb Oellamsb aKyeHm Ha
Gaxmuueckux 3HaHUsX.

Knwueevie cnosea: awnenuiickuii  A3vlK, He HOCUMeENU SA3bIKA, ACCOYUAMUBHDBLUL
9KCnepuMeHm, Memoouxa npenooasanisi, 00yyeHue s3biK).
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Beenenne. Kak cBuaerenbCcTBYyeT CTaTHCTUKA, aOCONIOTHBIM aBTOPUTET B M3Y4YEHUU
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, IPHUHAUICKUT UMEHHO aHIJIMIICKOMY s3bIKy. Mcxons TeHaeHuusMm
HOCJTEIHEr0 JIECSATUIIETUS, €ro MOMYISIPHOCTh C KaXIbIM TOJOM TOJIBKO DAacTeT.
CocrosBuieiics B DnunOypre B 2000 romy Ha koHpepeHuuum bpurtanckoro coserta,
HOCBALIEHHON OyAylieMy pPa3BUTHUIO HCIOJIb30BAaHUS AHIJIMICKOIO s3bIKa, 0OTMEYAJIOCh, UTO
AQHTJIMHCKUHN SI3BIK 3aHMMAET IIEPBOE MECTO B MUPE M YHCIIO JIFOAEH, U3yUJalOLIUX €ro, TOIbKO
B 2000 roxy mpeBbicuio 1 muwunapna denoBek. 2014 roay KOJIMYECTBO JIIOAEH M3ydarolnX
AHIJIMHCKUN BO BCEM MUpPE YBEIUUUIIOCH 10 1,5 MuiInapaos.

ITo naHHBIM HCCIEI0BaHUS IO ONPECIICHUIO YPOBEHs BIaJCHUs aHTJIMHCKUM SI3bIKOM B
ctpanax mupa — English Proficiency Index, B 2022 roxy u3 111 ctpan mupa Kazaxcran 3asun
99-e MecTO ¢ 3aMETKON «HU3KOI'0 YPOBHS 3HAHMsI aHTJIMICKOTO s3bIKa» [1].

Marepuan u Meroabl. 1IoHATHO, YTO cHCTeMa NpENoOJaBaHUS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
cioxuBIIasgcsd B XX BEKe, HE MOXET MOJHOCThIO YAOBJIETBOPATh TPeOOBAaHUS COBPEMEHHOM
JUAAKTUKU. PaHOro popa menaroruyeckue CTpaTerud W TEXHOJIOTMHM IPENOJaBaHUs 3TOTO
npeaMeTa TeCTHPYIOTCS BO MHOIMX Y4eOHBIX 3aBEICHUSAX IO BceMy Mupy. Uem Oosbiie
aIbTEPHATUBHBIX METOJUK, TEM IUIOJOTBOpHEE OYJET MOUCK IyTeH COBEPILIECHCTBOBAHUS
KadyecTBa M 3((HEeKTUBHOCTH 00y4YE€HUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B oTedecTBEHHOM METOAMKE NPENOJABAHMS AHIVIMMCKOTO SI3bIKA JJII HE HOCUTEIEH
A3bIKa Ipeo0i1agaeT KOMMYHUKAaTUBHBIA METOA. DTOT METO/ HalpaBjeH Ha OJHOBPEMEHHOE
Pa3BUTHE OCHOBHBIX A3BIKOBBIX HAaBBIKOB (IIMCbMEHHAS U YCTHas peyub, IpaMMaTHKa, YTEHUE U
ayJupoBaHUE) B IHpolecce JKUBOro oOmieHus. MHos3pIuHAs JeKCHKa, I'paMMaTHYeCKue
CTPYKTYpbI, CJIOBOCOYETAaHHUS MPEACTABIEHbl CTYAEHTY B KOHTEKCTE IOJIMHHOTO
SMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSIHMS, CIIOCOOCTBYIOIIEIO OBICTPOMY M KpPEHNKOMY 3aKpeIICHUIO
M3y4aeMOoro MaTepuana.

Kak yxazeiBaer B. B. Cy66otuna «lIpenogaBarenu kasaxctanckux BY3oB ctpemstcs
BHEJPUTh COBPEMEHHBIE €BpPONEICKME METOIMKH, HalpaBJI€HHbIE HA PA3BUTHE S3bIKOBOTO
YpOBHsSL OOy4arolMXcsi C TOW IeNbl0, YTOOBI OHM MOIVIM aJeKBAaTHO BOCHPUHUMATH
MH(pOpPMaLIMI0O HAa AaHMVIMHCKOM si3bIke. [l 3TOro MHMPOKO HCHOJIB3YIOTCS COBPEMEHHBIE
TEXHUYECKHUE CpeJICTBA TaKue, KaKk MHTepaKkTUBHas Jocka, whiteboard, smartboard u T.1., a
TaK)K€ HEMAJIOBAXXHYIO POJIb UTPAIOT COBPEMEHHBIE MOAXO0/Abl B oOyueHuu s3bIKy (learner-
centered language teaching approach). CymiectByeT Takke OONbIIOE KOTUYECTBO
pa3paboTaHHBIX O0y4arOIIUX HporpaMM Takux, Kak, Hampumep, UNESCO's Task Force
Recommendations for Teaching English u Teaching English as a Global Language (EGL)»
[2, 129].

O030p sauTeparypsl. B coBpeMeHHOI Hayke K HM3y4eHHIO NPOOJIEeMbI MPENoiaBaHUs
MHOCTPAHHOTO sI3blKa 3a pyOeXoM yjensieTcss 3HauuTellbHOe BHMMaHue. Ha ceromnsmHuit
JIEHb METOJINYECKUI BOIPOC TEOPETUYECKH M3Y4aeTCs BO MHOI'MX HAIPABJICHUSAX 110 BCEMY
Mupy. [laHHOMY BOIIpOCY MOCBSILIEHBI TPYIbl POCCUNUCKHUX, 3apyOEKHBIX YYEHBIX, Kak
T.bensesa, 1. bum, K.bpynuep, I'.Kuraiiroponckas, P.JlaBneroBa, A.H./[xypuHckui,
M.BsarrotheB, K.Kenmxu, K. Kotnumn, [.Kpucran, b.Jlanmnyc, B.JIutneyn, P.Makkpywm,
WN.3umusia, . Houk, I'. Hypuaxmeros, B. Omenkosa, U. T'e3, T.Pomxepc, JI. Cagomosa,
I".Crepn, 3. lllyoun, I'. Tomaxun, C.XoabaeH u ap.

W3-3a mpobiemMbl HEONpPEAETeHHOCTH B METOAMKE TMPEroAaBaHusl S3blka €IUHON
kinacuukauuy HampaieHuid oOyuenusi, M.B. Jlaxosuuxuit (1981) yxaspiBaeT uyeTbIpe
OOIIMX HAINPaBICHMS, C TOUKU 3PEHUS ICUXOJIOTHH BIIaJICHUS SA3BIKOM:

1. buxeBuopucrckas — OBIaJCHUE A3BIKOM ITyTE€M MOSIBICHUS PEUYEBBIX YMEHHIl B OTBET
Ha MPOSBISIEMBIE CTUMYJIBL;
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2. MHIyKTMBHO-CO3HATEIIBHOE — OBJAJCHUE SI3BIKOM B PE3YJIbTAaTE KOHTPOJS PEUEBBIX
MoOJIeJIeH, IPUBOAIINX K OBJIAJICHUIO SI3bIKOBBIMU IPAaBUJIAMH U CIIOCOOAMU MX NPUMEHEHUS
B peuy;

3. Ilo3HaBarenbHBIH (KOTHUTHBHBIA) — CO3HATEIbHOE OBJAJACHHUE SI3BIKOM B
IIOCJIEZI0BATEIBHOCTH OT 3HAHUS B COCTOSIHMM IIPABWJI U MHCTPYKUUH 1O PEYEBBIX HABBIKOB U
JIOBKOCTH Ha OCHOBE YCBOCHHBIX 3HAHMIA;

4.VIHTerpupoBaHHbIi — OpPraHMYecKoe OOBEIMHEHHE CO3HATEIbHBIX U HEOCO3HAHHBIX
YacTUI[ B Tpolecce OOy4eHHs, BBIpaXKalolleecs B MapaJUIeTbHOM YCBOGHHHM 3HAaHMUA U
peYeBbIX HABBIKOB U yMeHHit [3, 199].

C yderoM WHTPAJIMHTBUCTHYECKUX M OKCTPAIMHTBHCTUYECKUX (AKTOPOB, JUIS
IPYNIHUPOBKH COBPEMEHHBIX MeTOI0B oOyueHuss M.H. BsATioTHeB BbLAEnWII clieAyroliue
HIECTh HAIpaBJICHUH: TIpaMMaTUH4YECKHe, IMpsMble, OMXEBUOPUCTCKHUE, YMTATEIbCKUE,
KOJUIEKTUBHBIE, KOMMYHUKATUBHO-TMYHOCTHBIE [4, 128].

W3BectHblit amepukanckuid meromuct II. XorGomar o0 ONTHMAanbHOCTH METOJIOB
00y4YeHMsI MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM CKazaj CIeIyoluM oOpa3oM: «UeraoBeK, yTBEepKAAoLuii,
YTO €ro METO/ SIBJIIETCSI CAMBIM JIyUYIIMM, HAYYHBIM M B TO K€ BPeMsl OBICTPEHIIINM METOJIOM
OBJIAJICHUS A3BIKOM, CXOX C BPauyOM, PEKJIAMUPYIOIIUM YHUBEPCAJIBHOE JIEKApCTBO OT BCEX
6onae3ueii» [5, 84].

PesyabTatsl u O6cy:xaenue. MHOrMe UTPOBbIE 2JIEMEHTHI B 00YUE€HUH 0XKUBIISIOT YPOK,
HNOJJEPKUBAIOT 3MOLMOHAIBHOE HACTPOEHUE YYalllUXCs, YCUIMBAIOT MX MOTHBAIMIO.
«[lapHble», «TpoiiHbIe» pPabOTHI, ydacThe B JAUCKYCCHSX IO3BOJISIET YYUTEIIO YYUTHIBATh
MHAMBUAYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH Y4allUXCsl, A€JaTh 3aHITUSI TBOPYECKUMU U UHTEPECHBIMU U
B TO )K€ BPEMs IIPOBOJUTH MOJIHBIA KOHTPOJIb Ha/l IPOLIECCOM O0yUESHHMSL.

bnarogaps pa3Butus coBpemeHHOM IT-MHAyCTpuM cTramu oOLIEAOCTYIHBIMU HOBEHIINE
WHTEPAKTUBHBIE PECYpPCHl Ul W3YYEHHs AHIVIMHCKOTO S3bIKA: KOMIIBIOTEPHI IOCIETHETO
MOKOJIeHUs, VIHTepHET, TenenporpaMMsbl, ra3ersl, *KypHajibl. OueHb BaXXHO NPUMEHUTH BCE
NEAAarorTNYecKue pecypcel Ha MpakTUke. Mcnoib30BaHME B Ka3aXCTAaHCKOM CUCTEME
00pa30BaHUsl MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTHMH IOMOTAaeT Pa3BUTHIO Y CTYAEHTOB MHTEpeca K
UCTOPUH, KYJIbType, TPAIULMSIM aHIJIOA3BIUHBIX CTpaH M CHOPMHUPOBATH HABBIKHU, KOTOpBIE
MOHAA005ATCS B OyayIem.

Bo BceM Mmupe npu NpenojaBaHUM aHMVIMHCKOTO sA3bIKa KAaK HMHOCTPAaHHOIO MJs HE
HOCHUTEJIEH sI3bIKa MCIIONB3YIOTCS CIEAYIOUINE OCHOBHBIE U U3BECTHBIE METOIUKHU:

IIpamou memoo

OTOoT TUN 00Y4YEeHUsI BKIIOYAET B ce0sl MHAUBUYaIbHOE 00yUEeHHE CTYIEHTOB 0€3 KaKoi -
a100 rpynmnoBod pabOThl WM aKTMBHOTO Y4YacTHs. DTOT METOJ HUCHOJb3YeTCs TOJIbKO B
dbopManbHBIX YUEOHBIX CUTYAIlUsAX U OOBIYHO HE TpeOyeT OOJIbLION MPaKTUYECKON MPAKTHKH.

Kocsennwiii memoo

[Ipn Takom cTHJie mpenojaBaHUs CTYJICHTHl CHadajlla 3HAKOMSTCS C MaTepuaioM
MOCPECTBOM T'PYNIOBOI paOOThl WM 3aHATHHA, OCHOBAHHBIX HA aKTUBHOCTH, MPEXIE 4eM
NEePEeXO/IUTh K HHIMBUIYaIbHOMY OOY4YEHHMIO. DTOT METOJ MOKET HCIOJIb30BaThCsl KakK B
dopmanbHOH, Tak U B HepopMaTbHOW OOCTAaHOBKE, M OH YacTO NPUBOAUT K JIydLIeMY
3allOMUHAHUI0 MHpOpMAluu H3-3a Oojiee TiIyOOKOro MOHUMAaHHUS ydalllUMCs IpeaMera U
BOBJICUEHHOCTHU B HETO.

HnmepaxmusHwiti Memoo

OTOT METOJ HCIOJIb3YEeTCs, KOI/la MPEeNo/JaBaTelb XOUET BOBJEYb CBOMX YYEHUKOB B
npouecc odyuyenus. Llenp 3Toro tuma oOydeHUss COCTOMT B TOM, YTOOBI yyalivecs UMETH
NPaKTUYECKUA ONBIT pabOThl € MPernojaBaeMblM MaTepUasoM. OTOT METOJl MOXKET

110



ISSN 1563-2415

UCIIONIb30BAaThCS Kak B (opmalibHOM, Tak M B HeQOpMalbHON 0OCTaHOBKE M OOBIYHO
BKJTIIOYAET B ce0sl TPYNIOBYIO paboTy, a TaKKe MHAUBHUIyaIbHOE 00ydeHHeE.

THowazosas uncmpykyus

[Ipu ucTONb30BaHUM 3TOH METOMOJOTHH MPENOoJaBaTeId MPHUICPKHUBAIOTCA IPOCTOTO
MOJIX0/1a, pa30uBasi CIOKHbBIE TEMbI Ha OoJiee Melikue pparMeHThl, KOTOPBIE YJalluecss MOTyT
JeTKO TOHATH. 3aTeéM 3TH IIard BBIIOJHSIOTCA MIar 3a IIAaroM, 4YToOBbl BCE Yydalluecs
OJIHOBPEMEHHO JIOCTHUIJIN OAHON U TOM K€ LENH.

Moodenw epynnosoii pabomol

OroT TUN MeTola OOydeHHs LIMPOKO Hcmoib3dyerca B mkonax K-12 (ucmomeiyercs B
oOpa3oBanun u oOpa3oBarenbHbIX TexHOJOrusax B Coemunennbix Illrarax, Kanage u
HEKOTOPBIX JPYI'MX CTpaHax, MpeAcTaBlsieT co0ol cokpamieHHyl GopMmy Ui
rOCYJapCTBEHHBIX MIKOJBHBIX OIEHOK JI0 MOCTYIICHHUS B KOJUIEIUK), M OH (pOKycHupyeTcs Ha
rpynmnoBoi pabore Kak crmoco0e MoMoub CTYACHTaM yCBOUTH Marepual. [Ipu Takom cruie
00y4YeHHSI KaKJIpIi YUYEHHK IO OYepeIy CTAHOBHUTCS AKTUBHBIM YUEHHUKOM, YTO TIO3BOJISIET UM
JEIUTHCS CBOMM COOCTBEHHBIM OIBITOM U 3HAHUSIMHU C OCTAJIbHBIM KJIACCOM.

Obyuenue, ocnosanHoe Ha 0esmenbHOCMU

DTOT MeTO]I BKJIIOYaeT B ceOs pa3bueHre OONbIINX KOHIEHINI Ha MalleHbKUE KYCOUKH,
KOTOPBIE MOJKHO JIETKO 3allOMHUTh W TIPUMEHHTh B PEATbHBIX IKU3HEHHBIX CHUTYaIUsX.
Hcnone3ysl mpakTUdeckue 3aHATusA, npernojaBatenu ESL HaneroTcs BOBJeUb CTYACHTOB B
nporecc 00y4eHHs U TIOMOYb UM COXPAaHUTh YCBOSHHYIO HH(OPMAITHIO.

Koncmpyxmusucmcxuti memoo

DTOT METOJI OCHOBAH Ha WJEE, YTO yJalluecs JIYYIle BCEro y4arcs, KOrja OHU aKTHBHO
Y4acTBYIOT B U3Yy4eHMHM MarepuanoB. llpu Takom THIE mpenojaBaHus CTyJIEeHTaM
NPEJOCTABIISIETCSI CBOOOJIA CaMOCTOSATENBHO W3ydaTh HOBBIH MaTepHall, YTO MOMOTAeT UM
Jy4Ile ero HOHSATb.

Ob6yuenue kommynuxamueno2o sizvika (CLT)

OtoT MeToj (OKYCHpYyeTCs Ha Pa3BUTUM OEIJIOr0 BIAJEHHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM C
UCTIOIb30BAaHUEM PEAIbHOW KOMMYHUKATUBHOW JESATETHHOCTH. BoBlekas CTYIZEHTOB B
ayreHTHuyHble Oecenpl, CLT momoraer MM yaydIIUTh CBOE MOHHMMAaHHE U Pa3rOBOpPHBIE
HaBBIKH.

Obwas ¢usuueckas peakyus (TPR)

3TOT THN OOY4YEeHHS TPENAIoyiaraeT MCIOIb30BaHNe (PU3NIECKON aKTHBHOCTU JUIS TOTO,
4yTOOBI MOMOYb YYalIMMCS yCBaMBaTh M 3amoMuHaTh HH(popmanmio. Cuutaercs, uto TPR,
BOBJICKAsl CTY/ICHTOB B aKTHBHYIO YUEOHYIO JNESITETbHOCTh, KOTOpAs SBISETCS OAHOBPEMEHHO
YBIIEKATEJIbHOM U (PU3NYECKHU CIIOKHOM, sABIsieTcs: 6osee 3pPEeKTUBHBIM, YEM JPYTUe METOJIBI,
KOTJIa JIEJI0 TOXOHUT JI0 COXpaHeHHUs HHPOPMAIIUH.

DKnekmuunbll Memoo

DTOT MeTOJT OOYYEHHS MPEACTABISAET CO00H KOMOMHAITMIO HECKOJIBKHUX JAPYTUX METOJIOB
U MOXXET OBITh HCIIOJIb30BaH Ui HAWJIYYIIETrO YIOBJIETBOPEHUS MOTPEOHOCTEH OTAEIbHBIX
yUYaIIAXCsl. YUYHUTEISM JIOCTYITHO MHOKECTBO METOJIOB OOYYEHHs, W BaXHO, YTOOBI OHHU
UCTIOJIb30BAJIM TOT, KOTOPBIN OyzaeT Hanbosee 3¢ (HEeKTUBHBIM JJISl UX KOHKPETHON CUTYaIlluH U
yuamuxcs. CBoOOJa CaMOCTOSITENTFHO M3Yy4aTh HOBBIH Marepwal, KOTOpas MOMOTaeT UM
Jy4Ille €ro HOHUMATh, SBJSIETCS BaXKHBIM ()aKTOPOM IPU BIOOpPE TAKOTO METO/1a 00y4EHUsI.

Bce mepeuncneHHbIE METOAWKH TIPETNOJABAHUS AHTIUICKOTO  SI3bIKA  SIBIISTEOTCS
KOMMYHHKaTUBHO OPHEHTUPOBaHHbIMH. HO HeCMOTpst Ha 3TO MOXHO OOHApY>KUTh, YTO TpPU
METO/IMKE TIPETOoIaBaHMsI aHTIIMICKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO/BTOPOTO SI3bIKA BO3HUKAIOT
npoOJIeMbl TpenoJaBaHus AHTJIMHCKOTO s3bIKa B CTpaHaX, HE SBISIOIIMXCS HOCHTEISIMU
aHrnuicKoro s3bika. C 3Toi npobaeMoil CTaNKUBAIOTCS BCE HE aHTJIOSN3bIYHbBIE CTPAHBbI.
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B paboTtax simoHCKHX HccleAoBaTeNei Takoro poaa mpodsieMbl ObLIN pa3/ielieHbl Ha TpU
OCHOBHBIC INPOOJIEMBI, Ha KOTOpPbIE YKa3bIBAIOT PE3YJIbTAThl HCCIECIOBAHMSA;, ITO y4eOHBIC
MaTepuaibl, KOTOpble HE YJIOBJIETBOPSIIOT MOTPEOHOCTSAM YYallUXCs, CIUIIKOM OOJbIION
pa3Mep Kiacca U MKOJIbHAs cpefia, a TaKXKe HU3Kass MOTUBalus ydammxes [6, 118]. JJobaBum
Tak)Ke, YTO B TaKUX CTpaHaX JMHTUCTUYECKHE TPeOOBAaHUS MPENOAaBATENSIM TaKKE BaXKHBI.
®ae3 u Bameo 0003HAUMIHM, YTO «OBITH YYUTEIEM AQHTJIMICKOTO S3bIKA CIOKHO. OJTO
03HAYaeT, YTO YYUTEIh JODKEH 00JiafjaTh 3HAHUSMU AHTJIMHCKOTO fA3bIKA M HaJJIEKal[UM
Croco0oM mepeauu dTUX 3HaHui» [7, 469].

Taxxe npu Meroanke «00ydeHHe KOMMYHUKATUBHOTO SI3bIKa» CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM
BCTpEYaloTCsl Oapbepbl, ¢ KOTOPBHIMH CTAJIKMBAETCS YUUTENb HPU OOYYEHHUH Pa3rOBOPHOU
peUH MOJIOABIX YUYEHUKOB, — 3TO HEMOTHBUPOBAHHBIE YUEHUKH, HEXBATKA CIIOBAPHOIO 3amaca
U HeNpaBWIbHOE Mpou3HomeHue. [1o HabmoaeHnsM 3apyOeKHBIX MPAKTUK, MCCIEIOBATEN
®agmnax, Hypenn ormerunu: «CrankuBasick € CONPOTHUBIISIIOUIMMUCS —CTYAECHTAMH,
IpenojaBaTesib CTapajcsi HE COCPEAOTAauMBaThCsl HA YUEHUKAX, MOKAa LUIO 3aHATUE, OH
HaOI01aMT 32 KJIaccoM, YTOOBI MOHSTh, TOUYEMY 3TO KOHKPETHOE 3aHSATHE MOXKET COpPBAThCS.
[IpenogaBatens wurpajl CBOIO poOJib TOJCKA3YMKA, KOTJa CTYIEHThl CTAJKUBAJIUCh C
HEKOTOPBIMU TPYIHOCTSIMU B IPOU3HECEHUU CJIOB U COCTABICHUU IMPEIIOKEHUHN, a TAaKKE B
KauyeCcTBE pecypca, IPeA0CTaBIsis BUAEO, IECHU, KapTUHKU» [8, 31].

Bmecre ¢ Tem, B 3apyOekHBIX MpaKTUKaxX MpernofaBaHus Al ONpeAesieHUs
JIEKCUYECKOT0 MUHUMYMa HE HOCHUTES A3bIKa UCIOIb3YETC aCCOLMATUBHBIA SKCIIEPUMEHT B
BUJIC TECTHUPOBAHUS Y4YalIUXCS, KOTOPBIN SBISETCS OOIIEPaCpPOCTPAHEHHBIM TaKKe U B
poccuiickoii cucteme o0pa3oBaHusl.

Cnosapuwiii  accoyuamuehnviii mecm OBLT BIIEpBBIE pa3paboTaH c3pomM Dp3HCHCOM
["anpTOHOM, a 3aTeM ycoBeplleHCcTBOBaH Bunbreiasmom Bynarom 6mmke k konny XIX Beka.
[lepBoHa4albHO OH MCHOJIB30BAICA KAK IICHXOJOTHYECKHM MHCTPYMEHT Ul H3Y4YCHHS
MOJICO3HAHUS, a 3aTEM MCHOJIb30BAICA TICUXOJUHIBUCTAMU [UIsI M3YyYEHUS MEHTAJIbHOTO
nekcukoHa. CyniecTBYIOT pa3jMYHbIE BAPUAHTBI TECTOB HA aCCOLMALMIO CJIOB, HO OCHOBHOM
INPUHLIAII OCTAeTCsl TEM JK€: HCIBITYEMOMY MNPEIbSBISIIOTCS CIOBa-CTUMYJbl (YCTHO WIIU
NUCbMEHHO), U €ro NPOCAT OTBETUTh HEPBBIM CIOBOM HIIHM CIOBOCOYETAHUSIMH, KOTOpHIE
npuxoadar Ha yM. CuMrTaercs, 4YTO MOJY4YEHHass B pE3yJIbTaTe CIOBECHas AacCOLUaIlus
OTpakaeT TO, KaK CJIOBA XPAHSITCS U CBA3aHbl B MEHTAJIbHOM JIEKCUKOHE.

Pe3ynbTarhl cnoBapHOTrO accOIMAaTUBHOIO TeCTa IOKAa3bIBAIOT, HACKOJIBKO BBICOKO
OpPraHU30BaH MEHTAJIBHBIN JIEKCUKOH. JTO UMEET BaXKHBIE MOCIEACTBUSA VISl IPENOogaBaHus
A3bIKa: CJIOBA OCMBICIIEHHO CBSI3aHbl B MEHTAJbHOM JIEKCUKOHE M TO3TOMY JOJKHBI
IPernoJiaBaTbCcs aHATOTUYHBIM 00pa3oM. Mosiesnb TiIyOHHbBI 3HaHHsI OTAEIBHBIX CJIOB YoIlTepa
YTBEPKAAET, YTO CEMAHTHUECKHUE CBA3M CTAHOBSATCS CHJIbHEE U MPEBOCXOIAT (HOHETUUYECKUE
[0 MEpe TOT0, KaK YBEIMYMBAETCS TOHUMAaHUE OTAEIbHbBIX ci1oB (2001).

Toraa cTaHOBUTCA OYEBUIHBIM, YTO MPOCTOIO OOBSICHEHMS CTY/I€HTaM 3HAUYEHUS HOBBIX
CJIOB HEIOCTATOYHO JUIsl TTOJIHOTO BKJIKOYEHMSI UX B MEHTaJbHBIN JIeKCUKOH. Ilocne Toro, kak
CTYJEHTHI BBITIOJHWIN 3a/laHUE Ha aCCOIMAIINIO CIIOB U AaHKETY, MOXKHO IIPOBECTH JAUCKYCCHUIO
00 M3y4eHUH HOBBIX CIIOB U OOBSICHUTH 11€b UCCIIEIOBAHUS.

JImarsuct /1. Ilenmapx yrBepkaaer, 4To IOCJIE IPOBENCHHS aCCOLMATHUBHOIO TECTa U
00CYX/IeHUS! OH MPEAJIOKHII CTYJJICHTaM BECTH «CJIOBAaPHBIN JKypHaAII», B KOTOPbII OHU MOTJIN
OBl 3amMchIBaTh HOBBIE CIIOBA U BCE CBSA3HM, KOTOPbIE OHM MOTYT NMPHUAYMaTh: 4acTh pPEYH;
IIPABOIMCAHUE, CJIOTH U yJApEHHE; CI0BA CO CXOJHBIMU 3HAYEHMSIMH; IIPOTHUBOIIOJIOKHOCTH;
KaTeropuy, K KOTOPHIM MpHUHAAJIEKAT CJIOBa; CJIOBA, KOTOPbIe OOBIYHO CBSA3aHBI C CJIOBO U
JUYHBIA onbIT U T.1. [9, 24]. [locne 3toro, oH caenan BbIBOA, YTo Teopusi BoasTepa o ToMm,
YTO HHU3KOYACTOTHBIE CJIOBA BBI3BIBAIOT CXOJHBIE peaklIMM Kak y ydammxcs L2, Tak u y
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HOCHUTEJICH $3bIKa, IOATBEP)KIAETCS. OHUUKIONECANYECKUE 3HAHMS TAKXKE OKAa3bIBAIOT
OoJibIllOe BIMSHUE Ha ONpEAEICHHBIE CJIOBA, KOTOPHIE MO caMoil cBoed mpupone OyayT
BapbUpOBaThCS OT 4YejloBeKa K 4ejoBeky. OOmue pe3yiabTaTbl, I[0-BUAUMOMY,
CBHUJICTEJILCTBYIOT O TOM, YTO IMOMBITKH KJIacCU(UIIMPOBATH U MPOTHO3UPOBATH PE3YIIbTATHI
accolpaluy CJIOB Ha OCHOBE Kjacca CJIOB M YPOBHS SA3bIKA YYaCTHHUKOB HEJOCTAaTOYHBI,
cnenndrKa OTAENBHBIX CIOB, BEPOSITHO, OKa3bIBaeT 00Jiee CUIBHOE BIIUSHHE.

3akuoueHue, BbIBOAbI. Takum 00pa3oMm, MOXHO NPUHTH K OOIIEMYy BBIBOAY, 4YTO
AQHTJIMICKUN  pacpoCTpaHWiICs W TpHoOpen craryc Tiao0anpHOro s3bika. [loHmmanwue
BaXHOCTH IIPENOAABATEIEM IIPABUIIBHOIO MOAX0/Aa, METOJA U TEXHUKHU, IIOMOXKET CIIPABUTHCS
C CEpbE3HBIMU CUTYALUSIMH U MOBBICUTH CTaHJAPTHI yCIIEBAEMOCTH. AHAIU3UPYS METOAUKHU
IpEenoJiaBaHusl aHIVIMHCKOro s3blka B Halled cTpaHe, 3apy0exoMm, OTMe4aeM, 4TO B
TEHJCHIMU NIpeobsialacT KOMMYHHMKATHBHBIA IOJIXOJ B IPENOJAaBaHUHU, KOTOPBIM HMeeT
IIPAKTUYECKYIO0 3HAYMMOCTb — YJIYYIIUTh KOMMYHUKATUBHYI0 KOMIIETEHIIUIO CTYIEHTOB, JUIS
KOTOPBIX aHTJIMHCKUM SIBJISETCS HE POJHBIM SI3BIKOM.
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AHA TLIIH BVIMEATIHJIEPTE AFBLIIIBIH TIITH OKBITY IbIH
OTAHJBIK (KA3AK) ’KOHE IHHETEJIAIK 9AICTEPIH CAJIBICTBIPY

Kopoaéaii B.%, Tyzenoaes M.E.?

1Eypa3uﬂﬂbn§ MeXHONI02UANLIK YHUgepcumemi, Aimamul, Kazaxcman
-Lapaou ambvlHOoOA&bl A3 , Aamamasl, aA3aKCcmdaH
20n-Dapab. 0 YV, A

Anoamna. Byn maxanaoa Oykin anemoe azvliwibl miliH OKbIMYyOoad KOJIOAHLLIAMbIH el
Kon mapaneaun 20icmep MeH maciidepee Nneoazo2uKablK HCoHe NUHBUCMUKANBLIK Mmanoay
bepineen. binim bepy yiivimoapviHoa minoi oKbimyobiy apmypi a0icmepin KoI0aHy mek Oinim
bepyoi dcakcapmyea eana emec, COHbIMeH Oipee adamoapovly MYMKIHOIKmMepiH KeHelmyee,
backapyosl Kyuletimyae JHcoHe a0am 0amybl MAKCAMbIHA JHCEMY IHCONbIHOARbl KYul-dcicepoi
Kyutetimyee MyMKIHOIK Oepemini 6en2ini wblHObIK. OLNiM a1y MYMKIHOIKMEPIHIY HCUbIHMBLRbL.
Conzvl menoenyusnap, adicmemenep MeH 2d3ipiemenep dcainvl OiiM Oepy CeKmOpbIHbIH
MaHwvI30bl ponin Kepcemeoi, OHuIH Oinim Oepy yOepiciH UHMEePHAYUOHANOAHObIPYbL, CAHHAH
eopi canaza Oaca Hazap ayoapyvl, MeXHOI02UANApObl YIaumy, Kaciou maiaummapaa
CYpamnvic JHcone m.0. adicmepi, COHOAU-aK O0NAPObIH Keubip apmulKUbLIbIKMApbl MeH
KeMUinikmepi abliublH MIiiH wiem mini peminoe yupeny. onemoe agvliuibli milii oKblmyod
UHHOBAYUANILIK MEXHON02UANAPObL NAUOAIAHAMBIH KOMMYHUKAmMuemi 20ic 6acvimM ekeHi aman
oeminodi. Ocvinatiwia, ic JHcy3iHoe MY2anim oKy npoyecin OaKwviiauobl, MAsMyHsl ayOUumopusea
HCemKi3ineoi, an MY2aniMHiy akminik Oinimee Hazap ayoapya MymKinoiei bap.

Tyiin  ce30ep: asvinwvln mini, awa miniHde collleMelimiHoep, AcCOYUayusl
9KCnepumeHmi, OKblmy aoicmepi, min yupemy.

COMPARISON OF DOMESTIC (KAZAKH) AND FOREIGN METHODS
OF TEACHING ENGLISH FOR NON-NATIVE SPEAKERS

Kordabay B.%, Tugelbayev M.Y .2

'Eurasian Technological University, Almaty, Kazakhstan
2Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan
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Summary. This article presents a pedagogical and linguistic analysis of the most
common methods and approaches that are used to teach English around the world. It is a
well-known truth that the use of different methods of teaching language in educational
institutions has the potential not only to improve education, but also to empower people,
strengthen governance and strengthen efforts to achieve the goal of human development for a
country with a range of educational opportunities. Recent trends, methodologies and
developments reflect the vital role of the education sector as a whole with its
internationalization of the educational process, emphasis on quality over quantity, increasing
adoption of technology, demand for professional talent, etc. The authors analyze the
characteristics of these methods, as well as some of their advantages and disadvantages for
learning English as a foreign language. It is noted that in the world the most dominant
method of teaching English is the communicative method using innovative technologies. Thus,
in fact, the teacher controls the learning process, the content is brought to the audience, and
the teacher has the opportunity to focus on factual knowledge.

Key words: English, non-native speakers, association experiment, teaching methods,
language teaching.
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